
   
 

 

SL(6)677 - Rheoliadau Deddf Seilwaith (Cymru) 2024 
(Darpariaethau Canlyniadol, Darpariaeth Drosiannol, 
Darpariaeth Ddirymu a Darpariaeth Arbed) 2025 

Cefndir a Diben 

Mae Deddf Seilwaith (Cymru) 2024 (“Deddf 2024”) yn sefydlu proses gwneud cais a chydsynio 
unedig i alluogi gwneud ac ystyried ceisiadau am gydsyniad seilwaith. Mae’r broses yn gymwys 
i fathau o brosiectau seilwaith mawr a bennir yn Rhan 1 o Ddeddf 2024. Yn fras, prosiectau 
ynni, trafnidiaeth, gwastraff a dŵr yw’r rhain. 

Mae’r broses newydd o dan Ddeddf 2024 yn disodli, yn gyfan gwbl neu’n rhannol, nifer o 
gyfundrefnau statudol presennol ar gyfer cydsynio i brosiectau seilwaith arwyddocaol, gan 
gynnwys yn benodol, ganiatâd cynllunio ar gyfer datblygiadau o arwyddocâd cenedlaethol o 
dan Ran 3 o Ddeddf Cynllunio Gwlad a Thref 1990 (“Deddf 1990”). I’r graddau y mae cydsyniad 
o dan adran 19 o Ddeddf 2024 yn ofynnol ar gyfer datblygiad, naill ai nid yw’r cydsyniadau y 
cyfeirir atynt yn adran 20 o Ddeddf 2024 yn ofynnol ar gyfer datblygiad, neu ni chânt 
awdurdodi datblygiad. 

Mae rheoliadau 2 i 19 yn gwneud diwygiadau sy’n ganlyniadol ar Ddeddf 2024 i is-
ddeddfwriaeth. Yn benodol maent yn sicrhau y cyfeirir at Ddeddf 2024 pan fo’n briodol. 
Hepgorir cyfeiriadau at ddatblygiadau o arwyddocâd cenedlaethol ac eithrio i’r graddau y 
maent yn ofynnol at ddibenion gweithredu’r ddarpariaeth drosiannol yn adran 146 o Ddeddf 
2024. 

Mae rheoliad 20 yn gwneud darpariaeth drosiannol sy’n atodol i adran 146 o Ddeddf 2024. 

Mae rheoliad 21 yn dirymu rheoliadau sy’n ymwneud â datblygiadau o arwyddocâd 
cenedlaethol.  

Mae rheoliad 22 yn adlewyrchu’r ddarpariaeth arbed yn adran 146(10) o Ddeddf 2024.  

Gweithdrefn 

Negyddol  

Gwnaed y Rheoliadau gan Weinidogion Cymru cyn iddynt gael eu gosod gerbron y Senedd. 
Caiff y Senedd annilysu’r Rheoliadau o fewn 40 niwrnod (ac eithrio unrhyw ddiwrnodau pan 
fo’r Senedd: (i) wedi’i diddymu neu (ii) mewn cyfnod o doriad am fwy na phedwar diwrnod) i’r 
dyddiad y’u gosodwyd gerbron y Senedd.  

Materion technegol: craffu 

Nodwyd y 21 pwynt a ganlyn i gyflwyno adroddiad arnynt o dan Reol Sefydlog 21.2 mewn 
perthynas â’r offeryn hwn. 

https://busnes.senedd.cymru/mgIssueHistoryHome.aspx?IId=46811
https://busnes.senedd.cymru/mgIssueHistoryHome.aspx?IId=46811
https://busnes.senedd.cymru/mgIssueHistoryHome.aspx?IId=46811


   
 

 

1. Rheol Sefydlog 21.2(v) - bod angen eglurhad pellach ynglŷn â'i ffurf neu ei ystyr am 
unrhyw reswm penodol 

Daw rheoliad 1(2) a rheoliadau 21 a 22 i rym ar 14 Rhagfyr 2025, tra bod yr holl reoliadau eraill 
yn dod i rym ddiwrnod yn ddiweddarach ar 15 Rhagfyr 2025. Nid yw'n glir pam mae 
gwahaniaeth o un diwrnod rhwng cychwyn y darpariaethau hyn.  

2. Rheol Sefydlog 21.2(v) - bod angen eglurhad pellach ynglŷn â'i ffurf neu ei ystyr am 
unrhyw reswm penodol 

Yn rheoliad 3(2), mae’r lleoliad ar gyfer mewnosod y testun newydd yn y diffiniad o “relevant 
consent” wedi’i ddisgrifio’n anghywir fel “ar ôl is-baragraff (e)”. Fodd bynnag, dylid ei 
ddisgrifio fel “ar ôl paragraff (e)” oherwydd ei fod yn rhaniad cyntaf o ddiffiniad yn hytrach 
nag yn rhaniad o baragraff (1A) yn rheoliad 2 o Reoliadau Diogelwch y Diwydiannau Niwclear 
2003. Yn hyn o beth, mae anghysondeb yn bodoli eisoes yn y croesgyfeiriadau yn rheoliad 2 
o Reoliadau 2003 lle mae paragraff (aa) o fewn y diffiniad o “nuclear premises” wedi’i 
ddisgrifio’n anghywir fel is-baragraff mewn rhai lleoedd yn wahanol i baragraffau eraill â’r un 
diffiniad. 

3. Rheol Sefydlog 21.2(v) - bod angen eglurhad pellach ynglŷn â'i ffurf neu ei ystyr am 
unrhyw reswm penodol 

Yn rheoliad 5(2)(b), disgrifir y lleoliad ar gyfer mewnosod y testun newydd yn y diffiniad o 
“awdurdod priodol” yn anghywir fel “yn is-baragraff (a)”. Fodd bynnag, dylid ei ddisgrifio'n 
gywir fel “ym mharagraff (a)” oherwydd ei fod yn rhaniad cyntaf o’r diffiniad yn hytrach nag 
yn rhaniad o baragraff (1) yn rheoliad 2 o Reoliadau Gwaith Morol (Asesu Effeithiau 
Amgylcheddol) 2007. 

4. Rheol Sefydlog 21.2(v) - bod angen eglurhad pellach ynglŷn â'i ffurf neu ei ystyr am 
unrhyw reswm penodol 

Yn rheoliad 5(2)(e)(ii), disgrifir y lleoliad ar gyfer mewnosod y testun newydd yn y diffiniad o 
“regulatory approval” yn anghywir fel “ar ôl is-baragraff (d)”. Mae hefyd yn anghyson â'r 
disgrifiad blaenorol yn rheoliad 5(2)(e)(i) lle mae'n cyfeirio'n gywir at yr un ddarpariaeth fel 
“paragraff (d)”. 

5. Rheol Sefydlog 21.2(v) - bod angen eglurhad pellach ynglŷn â'i ffurf neu ei ystyr am 
unrhyw reswm penodol 

Yn rheoliad 5(4)(a), disgrifir y lleoliad ar gyfer mewnosod y testun newydd yn anghywir fel “yn 
is-baragraff (4)”. Fodd bynnag, dylid ei ddisgrifio'n gywir fel “ym mharagraff (4)” oherwydd 
ei fod yn rhaniad cyntaf o reoliad 10A o Reoliadau Gwaith Morol (Asesu Effeithiau 
Amgylcheddol) 2007. 

6. Rheol Sefydlog 21.2(v) - bod angen eglurhad pellach ynglŷn â'i ffurf neu ei ystyr am 
unrhyw reswm penodol 



   
 

 

Yn rheoliad 8(2)(c), yn y testun Saesneg, mae'r diffiniad newydd o “relevant infrastructure 
consent order” wedi'i fewnosod yn anghywir ar ôl y diffiniad o “relevant consent order” yn 
rheoliad 2(1) o Reoliadau Parodrwydd i Ddal Carbon (Gorsafoedd Cynhyrchu Trydan) 2013. 
Fodd bynnag, dylid bod wedi mewnosod y diffiniad newydd ar ôl y diffiniad o “relevant 
extension” oherwydd bod yr holl ddiffiniadau presennol wedi’u rhestru yn nhrefn yr wyddor 
Saesneg yn nhestun Saesneg y rheoliad hwnnw (ac eithrio’r diffiniadau o ddeddfwriaeth sydd 
wedi’u trefnu’n gronolegol ar y dechrau). 

7. Rheol Sefydlog 21.2(v) - bod angen eglurhad pellach ynglŷn â'i ffurf neu ei ystyr am 
unrhyw reswm penodol 

Yn rheoliad 8(3)(b), mae testun presennol rheoliad 4(1A) yn Rheoliadau Parodrwydd i Ddal 
Carbon (Gorsafoedd Cynhyrchu Trydan) 2013 wedi'i ddiwygio fel bod “or an infrastructure 
consent order” yn cael ei fewnosod ar ôl “consent order” ym mhob lle y mae'n codi. Fodd 
bynnag, mae'r diwygiad diweddarach a wnaed gan reoliad 8(3)(c)(i) o'r Rheoliadau hyn yn 
mewnosod y term “or a relevant infrastructure consent order” yn rheoliad 4(3A)(b)(i) a (ii) o 
Reoliadau 2013 a fydd, fel y’u diwygiwyd, yn cyfeirio’r darllenydd at reoliad 4(1A)(a) a (b) o’r 
Rheoliadau hynny. Felly, a ddylai'r diwygiad a wneir gan reoliad 8(3)(b) fewnosod y term “or a 
relevant infrastructure consent order” yn hytrach na “or an infrastructure consent order” yn 
unrhyw un o’r lleoedd hynny yn rheoliad 4(1A) o Reoliadau 2013? (mae “infrastructure consent 
order” a “relevant infrastructure consent order” ill dau yn dermau wedi’u diffinio) 

8. Rheol Sefydlog 21.2(vii) – ei bod yn ymddangos bod anghysondebau rhwng ystyr 
testun Cymraeg a thestun Saesneg yr offeryn neu’r drafft. 

Yn rheoliad 12(3)(b), mae gwahaniaeth rhwng y testunau Cymraeg a Saesneg. Yn y testun 
Saesneg, mae'n nodi “omit the definition of “the 2016 Order” and insert-” heb nodi ble y dylid 
mewnosod y diffiniadau newydd. Ond yr ystyr a roddir gan y testun Cymraeg yw “hepgorer y 
diffiniad o “Gorchymyn 2016” (“the 2016 Order”) ac ar ôl y diffiniad o “prif gyngor” (“principal 
council”) mewnosoder—” sy’n nodi ble y dylid mewnosod y diffiniad newydd yn y rhestr 
bresennol o ddiffiniadau. Os mai bwriad y diwygiad a wneir gan y testun Saesneg yw 
mewnosod y diffiniadau newydd yn yr un lle â'r diffiniad a hepgorwyd, dylai ddefnyddio'r 
disgrifiad “for the definition of “the 2016 Order” substitute-” i nodi'r lleoliad hwnnw.   

9. Rheol Sefydlog 21.2(v) - bod angen eglurhad pellach ynglŷn â'i ffurf neu ei ystyr am 
unrhyw reswm penodol 

Yn rheoliad 12(3)(c)(i), disgrifir lleoliad y testun i'w ddiwygio yn gywir fel “ym mharagraff (a)” 
o'r diffiniad o “yr ymgynghoreion” yn rheoliad 2(1) o Reoliadau Cynllunio Gwlad a Thref (Asesu 
Effeithiau Amgylcheddol) (Cymru) 2017. Fodd bynnag, disgrifir y diwygiad fel un sy'n hepgor 
y geiriau hyd at “ddiwedd yr is-baragraff” wrth gyfeirio o hyd at baragraff (a) o’r diffiniad 
hwnnw. Yn ogystal, mae testun presennol y diffiniad hwnnw hefyd yn cyfeirio'n anghywir at 
raniadau'r diffiniad hwnnw fel “is-baragraffau”, ond dylid eu disgrifio fel “paragraffau”. 

10. Rheol Sefydlog 21.2(v) - bod angen eglurhad pellach ynglŷn â'i ffurf neu ei ystyr am 
unrhyw reswm penodol 



   
 

 

Yn rheoliad 12(3)(d), disgrifir lleoliad y testun i'w ddiwygio yn anghywir fel “yn is-baragraff 
(a)” o’r diffiniad o “cais AEA” yn rheoliad 2(1) o Reoliadau Cynllunio Gwlad a Thref (Asesu 
Effeithiau Amgylcheddol) (Cymru) 2017. Fodd bynnag, dylid ei ddisgrifio'n gywir fel “ym 
mharagraff (a)” o’r diffiniad hwnnw yn Rheoliadau 2017. Mae hyn hefyd yn digwydd yn 
rheoliad 12(3)(j) lle mae'n nodi “hepgorer is-baragraff (a)” yn y diffiniad o “awdurdod 
cynllunio perthnasol” ond dylid ei ddisgrifio fel “paragraff (a)”. 

11. Rheol Sefydlog 21.2(v) - bod angen eglurhad pellach ynglŷn â'i ffurf neu ei ystyr am 
unrhyw reswm penodol 

Yn rheoliad 12(7)(a) a (b), disgrifir lleoliad y testun yn anghywir fel “ym mharagraff (a)” ac “ym 
mharagraff “(b)” o reoliad 4(1) o Reoliadau Cynllunio Gwlad a Thref (Asesu Effeithiau 
Amgylcheddol) (Cymru) 2017. Fodd bynnag, dylid eu disgrifio fel “yn is-baragraff (a)” ac “yn 
is-baragraff (b)” yn y drefn honno oherwydd eu bod yn adrannau o baragraff (1) yn rheoliad 
4 o Reoliadau 2017. 

12. Rheol Sefydlog 21.2(v) - bod angen eglurhad pellach ynglŷn â'i ffurf neu ei ystyr am 
unrhyw reswm penodol 

Yn rheoliad 12(7)(b), disgrifir y diwygiad fel “hepgorer “neu Orchymyn 2016” a mewnosoder 
“Rheoliadau Ceisiadau 2025 neu Reoliadau Archwiliadau 2025”. Fodd bynnag, dylid disgrifio'r 
diwygiad fel “ar gyfer “Gorchymyn 2016” rhodder “, Rheoliadau Ceisiadau 2025 neu Reoliadau 
Archwiliadau 2025” os yw'n mewnosod y testun newydd yn yr un lleoliad â'r testun presennol 
yn rheoliad 4(1) o Reoliadau Cynllunio Gwlad a Thref (Asesu Effeithiau Amgylcheddol) (Cymru) 
2017. 

13. Rheol Sefydlog 21.2(vii) – ei bod yn ymddangos bod anghysondebau rhwng ystyr 
testun Cymraeg a thestun Saesneg yr offeryn neu’r drafft. 

Yn rheoliad 12(17)(d), yn y paragraff newydd (5A)(a) a (b), yn y testun Cymraeg, gwneir y 
newidiadau i gyfeiriadau at “cais” a “Gweinidogion Cymru” yn y drefn honno a geir yn 
rheoliadau 25 a 26 o Reoliadau Ceisiadau 2025. Fodd bynnag, defnyddir ffurfiau treigledig o’r 
ymadroddion hynny hefyd yn rheoliadau 25 a 26 o Reoliadau Ceisiadau 2025. Felly, oni ddylai 
testun Cymraeg y paragraff newydd (5A)(a) a (b) nodi'r ffurfiau treigledig sydd wedi'u haddasu 
hefyd? 

14. Rheol Sefydlog 21.2(v) - bod angen eglurhad pellach ynglŷn â'i ffurf neu ei ystyr am 
unrhyw reswm penodol 

Yn rheoliad 12(25)(a), disgrifir lleoliad y testun ar gyfer y gwelliannau yn anghywir oherwydd 
ei fod yn nodi bod yr ymadroddion i'w cael “ym mharagraff (2)(b)” o reoliad 27 o Reoliadau 
Cynllunio Gwlad a Thref (Asesu Effeithiau Amgylcheddol) (Cymru) 2017. Fodd bynnag, mae'r 
testun a nodir ar gyfer y diwygiad a wneir gan reoliad 12(25)(a)(ii) i'w gael yn y geiriau llawn ar 
ôl is-baragraff (b) ar ddiwedd paragraff (2) yn rheoliad 27 o Reoliadau 2017.  

15. Rheol Sefydlog 21.2(vii) – ei bod yn ymddangos bod anghysondebau rhwng ystyr 
testun Cymraeg a thestun Saesneg yr offeryn neu’r drafft. 



   
 

 

Yn rheoliad 12(26)(c), mae gwahaniaeth rhwng y testun Saesneg a'r testun Cymraeg. Yn y 
testun Saesneg, mae'r diwygiad yn nodi y dylid mewnosod y testun newydd “after “planning 
authority”” in paragraph (2)(b)(i) and (iv) of regulation 28 in the Town and Country Planning 
(Environmental Impact Assessment) (Wales) Regulations 2017. Fodd bynnag, nid yw'r term 
“planning authority” yn codi ym mharagraff (2)(b)(iv) o reoliad 28 yn Rheoliadau 2017, lle mae'n 
cyfeirio at “the authority” yn unig. Yn y testun Cymraeg, mae'r diwygiad cyfatebol yn cael ei 
ddisgrifio'n wahanol fel bod y testun newydd yn cael ei fewnosod ar ôl “awdurdod cynllunio” 
ac “awdurdod” ym mharagraffau (i) a (iv) yn y drefn honno o reoliad 28(2)(b). Felly, nid yw'r 
diwygiad yn llwyddo yn y testun Saesneg er ei fod yn llwyddo yn y testun Cymraeg oherwydd 
y disgrifiadau gwahanol yn nhestun y ddwy iaith. 

16. Rheol Sefydlog 21.2(v) - bod angen eglurhad pellach ynglŷn â'i ffurf neu ei ystyr am 
unrhyw reswm penodol 

Yn rheoliad 12(42)(l)(i), disgrifir lleoliad y testun i'w ddiwygio yn anghywir fel “yn yr 
ailddatganiad o baragraff 56(1)(a)”. Fodd bynnag, dylid ei ddisgrifio'n gywir fel “yn yr 
ailddatganiad o reoleiddiad 56(1)(a)” sydd wedi’i addasu gan baragraff 20 o Atodlen 6 i 
Reoliadau Cynllunio Gwlad a Thref (Asesu Effeithiau Amgylcheddol) (Cymru) 2017. 

17. Rheol Sefydlog 21.2(v) - bod angen eglurhad pellach ynglŷn â'i ffurf neu ei ystyr am 
unrhyw reswm penodol 

Yn rheoliad 13(2)(a), disgrifir lleoliad y testun i'w ddiwygio yn anghywir fel “ar ddiwedd 
paragraff (b)”. Fodd bynnag, dylid ei ddisgrifio'n gywir fel “ar ddiwedd is-baragraff (b)” 
oherwydd ei fod yn rhaniad o baragraff (1) yn rheoliad 7 o Reoliadau Cadwraeth Cynefinoedd 
a Rhywogaethau 2017. Disgrifir darpariaeth arall yn rheoliad 7(1) o Reoliadau 2017 yn gywir 
fel “is-baragraff (c)” yn y diwygiad a wneir gan reoliad 13(2)(b) canlynol y Rheoliadau hyn.  

18. Rheol Sefydlog 21.2(vii) – ei bod yn ymddangos bod anghysondebau rhwng ystyr 
testun Cymraeg a thestun Saesneg yr offeryn neu’r drafft. 

Yn rheoliad 15(1), yn y testun Saesneg, mae teitl yr Offeryn Statudol wedi'i nodi'n anghywir fel 
“the Electricity (Offshore Generating Stations) (Variation of Consent) (Wales) Regulations 
2019”. Fodd bynnag, dylai fod enw lluosog “Consents” yn yr ymadrodd “(Variation of 
Consents)” yn nheitl yr Offeryn Statudol hwnnw fel y nodwyd yn gywir eisoes ym mhennawd 
y rheoliad hwnnw ac yn y testun Cymraeg cyfatebol. 

19. Rheol Sefydlog 21.2(vii) – ei bod yn ymddangos bod anghysondebau rhwng ystyr 
testun Cymraeg a thestun Saesneg yr offeryn neu’r drafft. 

Yn rheoliad 19(2), mae gwahaniaeth rhwng y testun Cymraeg a’r testun Saesneg. Yn y testun 
Saesneg, mae'n nodi “Omit regulation 4” ond yr ystyr a roddir gan y testun Cymraeg yw 
“Hepgorer rheoliad 14". 

20. Rheol Sefydlog 21.2(v) - bod angen eglurhad pellach ynglŷn â'i ffurf neu ei ystyr am 
unrhyw reswm penodol 



   
 

 

Yn rheoliad 20(4), mae'r cyfeiriad yn anghyflawn gan ei fod yn nodi “At ddibenion adran 
146(3)(b)” ond nid yw'n nodi'r Ddeddf lle mae'r adran honno wedi'i lleoli. Yn y paragraffau 
blaenorol yn rheoliad 20, mae'r cyfeiriadau agoriadol i gyd wedi cynnwys “o Ddeddf 2024” ar 
ôl dyfynnu'r adran berthnasol o'r Ddeddf honno. 

21. Rheol Sefydlog 21.2(v) - bod angen eglurhad pellach ynglŷn â'i ffurf neu ei ystyr am 
unrhyw reswm penodol 

Yn rheoliad 20(5), diffinnir y termau “datblygiad” ac “awdurdod cynllunio” gydag ystyr ar gyfer 
rheoliad 20. Fodd bynnag, mae'n ymddangos bod y diffiniadau hyn yn ddiangen gan nad yw'n 
ymddangos bod y naill term na'r llall yn cael eu defnyddio yn rheoliad 20 o'r Rheoliadau hyn. 

Rhinweddau: craffu  

Ni nodwyd unrhyw bwyntiau i gyflwyno adroddiad arnynt o dan Reol Sefydlog 21.3 mewn 
cysylltiad â’r offeryn hwn. 

Ymateb Llywodraeth Cymru 

Mae angen ymateb gan Lywodraeth Cymru. 

Trafodaeth y Pwyllgor 

Trafododd y Pwyllgor yr offeryn yn ei gyfarfod ar 1 Rhagfyr 2025 ac mae'n cyflwyno 
adroddiad i'r Senedd yn unol â'r pwyntiau adrodd uchod.  
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